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Iepeobauarouu naseHicmv 6a308uUX CHITbHUX YIHHOCMEU, NAMPIOMUIM Y MOGL SUPANCAEMbCS
uepes cucmemy KOMNJIeKcHoi (Ky1bmypHo-MeHmaibHO-MOBHOT) 00UHUYI — KOHYenm. 3ac80€HHs Ybo2o
ernomeny 3MiHI08a10Ch | MPAHCHOPMYBANOCH V' Npoyeci 800CKOHANEHHA camoi cgidomocmi. Y
cmammi  0OCHIOHCYEMBCA  NPUXOBAHA CKIAO08A JIIH2BOKOSHIMUBHO20 (DEeHOMEHY — GHYMPIUHbLOL
@opmu cnosa, wo Hominye xouyenm IIATPIOTHU3M. Buguenns enympiwnvoi gopmu crnosa Ha
OCHOBI  eMUMONO2IUHO20 — AHANI3Y BIOKPUBAE MOJICIUBOCHI PEKOHCMPYKYIT OKPEMUX IAHYIONCKIB
MOBHOI HOMIHAYIL, Oaiouu MUM CAMUM Ne6HY IHGOpMayito wooo HAPOOIICEHHS | (YHKYIOHYEAHHS
€084 8 MOBO3HABUOMY, KOZHIMUBHOMY MA eMHOA0SITYHOMY ACHeKMax 00Caioxcents. Emumonocivnuil
AHANI3  YMOJICIUGTIOE  GUSGIECHHS GHYMPIWHBLOI hopmu, 5AKA CHpuse 3 CY8AHHIO NOYAMKOBUX
acoyiayiii, NepeUHHUX KOHYENMYANbHUX O3HAK. Y cmammi po32iaHymo pIisHOMAaHImHI achnekmu
cmucny xkouyenmy I[TATPIOTHU3M, npoananizogano tio2o acoyiamu@Huii nomeHyiau, 6UOKpeMIeHO
VHIB8EpCANbHI TIH2B0KYIbINYPHI pUct KOOY8AHHA KOHYenmy.

Kniouosi cnoea: enympiwins ¢popma cnoea, Konyenm, emumMon02i4Hull anaiz, nampiomusm.

AHTPONOIIEHTPUYHA IIapajurMa OPIEHTYE CydyacHe MOBO3HABCTBO Ha BUBUCHHS HE
JMIIE JIHIBICTUYHHMX KaTeropid, a i MOBJIEHHEBO-MHUCJICHHEBOI MISUIHOCTI, YTUIEHUX Y
MOBJICHHEBUX OJMHHUIIX CBITOCHPUHHATTS 1 CBITONNIAY HOCIB MOBHM. Yci KOTHITHBHI
NpoLecH BiOYyBarOThCS 3a IIEBHHUMHU IPaBWIAMH i aJrOpUTMamu, TOMY IO JIIOJMHA
HaJIiJICHA 3JATHICTIO IO KOHIleNTyawi3alliil Ta kareropusamii. L{i mporiecu 3HaXOIsITh CBOE
BimoOpakeHHS B KOHIleNTaX. HUHI B CyCIIBCTBI CIIOCTEpiraeThCs MiABUIICHUH iHTEpEC 10
tenomeny ITATPIOTU3M, skuii MicTuTh y c00i CIOHYKAaNbHHH CKIATHHUK, BiAirparodn
TIPOBIAHY poJib B 00’€JHAHHI IHAWBIAIB A CIUTBHUX, KOMEKTHBHUX Hidl. [lepenbauaroun
HasBHICTH 0a30BUX CHIIBHUX I[IHHOCTEH, MATPIOTH3M y MOBI BHPAKAETHCSA Yepe3 CUCTEMY
KOMIUIEKCHOT ~ (KyJIbTYpHO-MEHTaJbHO-MOBHOI) ~oamHHMOI — KoHOmenty. Konmenr
«aTpiOTH3M» MOPOJUKEHUH y CBIIOMOCTI, a TIPOAOBKYBAaTH CBOE KUTTS MOXe W mo3a ii
MeXaMy, Hampukiaany y Ttekcrax 3MI. 3 mormsimy MoOBO3HaBCcTBa sl HOro aHaiizy
BUMAraeTbCs 3aCTOCYBAHHS KOMHJIEKCHOI Memoouku Oocriodicenus, sika 0 ToeaHyBaia
TPAIUIliiHI METOAM  CTHJIICTHYHOTO, CEMIOTHYHOrO W IHIIMX BHIIB  aHAII3Y,
MEePEOCMHUCIICHUX KPi3b MIPU3MY KOTHITUBHOT MapaJurMu. Y NOCHIIKEHHI KOHLENTY OJJHUM
i3 BaXXJIMBUX MOMEHTIB € acIlleKT Horo BepOaizalii, OCKIJIbKH caMe MOBa € OCHOBHOIO i
npUpoiHOI0 GopMOI0 PyHKIIIOHYBaHHS KOHLIENTIB, Yepe3 Ky MOXKHA 3[IHCHUTH HaWOUIbII
MOBHUHU nocTym A0 iX cytHocTi. [lepeMimeHHs (OKyCY KOTHITHBHO-KYIbTYPOJIOTIYHHX
JIOCIIJPKEHb Ha BUBUCHHS MEXaHi3My HOMIHAIl CIIPHYMHMIIO PO3BUTOK HOBOTO HAINpPIMY
TaK 3BaHOI «OHTOJIOTIYHOI €THUMOJOTi(», CIPAMOBAaHOI Ha BHABICHHS TJIHOMHHOI
CEeMaHTWYHOI MOTHBALlil HOMIHATHBHUX OAMHHUIL — OO €KTHBATOPIB KYJIBTYPHHX
KOHIICTITIB, IO TIPOJIMBA€ CBITIIO Ha OCOOJIMBOCTI IIEPBHHHOI KaTeropwsamii MiHCHOCTI
nmaBHiMu etHocamu [10, c¢. 4-5]. ETuMosoriuHi JaHi B KOHIENTYAIbHUX TOCIIIKCHHIX
CIIPHSIOTh CIIOCTEPEKEHHIO IIPOLECY BHUHUKHEHHS M PO3BUTKY KOHIENTY B JIOACHKIN
cigomocri. IlepBicHi (GopMu ¥ 3HAYCHHS CJIOBA, CIHIBBIMIHOCHI i3 CY4aCHUM MOBHHM
VTIJIGHHSIM ~ KOHLENTY, CKIQJAloTh ICTOPUYHY KapTHHY WOro OyTTs, HaloOBHEHY
€THOKYJIbTYDHUMH OCOOJIMBOCTSIMH KOXXHOTO €Tally CTAaHOBJCHHS HOrO CYTHOCTI B
HalliOHAIBHIM cBiZoMOCTi. ETHMONOriYHMI acnekT BH3HAYa€ CTPYKTYypy KOHLENTy B
IiaXpoHii, po3KpUBae IOro TIMOWHHI CTpaTH, CPOPMOBaHI B KYIBTYPHO-ICTOPUIHOMY
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KOHTEKCTi ¥ pO3BHHYTI B €THOKYJIBTYpHiil Tpanuuii. ETuMonoriynnii aHaii3 yMOXIHBIIIOE
BUSIBJICHHSI BHYTPIIIHBbOI (opmu, sika copusie 3’SCYBaHHIO IIOYaTKOBHX acoLiallii,
NEPBHHHUX KOHLENTYyaJbHUX O3HAK, IO OyIyTh pO3rOpTaTucss B MOJAIBIIOMY,
BinoOpakatounchk y MOBi. BusBienns BHyTpimab01 popmu kornenty [TATPIOTU3M nHa
0a3i eTHMOJIOTIYHOTO aHANI3Y CIiB, IO PETPE3CHTYIOTH MOCTIKYBaHUI KOHIIENT, € OJHAM
i3 crmocobiB pi3HOACMEKTHOTO OCATHEHHS Horo BepOamizamii, y dWoMy ¥ momsrae
aKTyaJbHICTh HAIIOI PO3BiIKH.

IIpeamer fmocCHiTsKeHHS CTAaHOBIATH IApPAJAWTMATHYHI BIIHOUICHHS  JICKCEM-
BepOanizaropiB konuenty ITATPIOTU3M 3 cyMiXHUMH 0 AOCIIKYBAaHOTO KOHIIETITY
JIeKceMaMu-BepOatizaropamu.

O0’eKTOM  JOCTITKEHHSI € JeKCeMHU-BepOalli3aTopy, IO BHABISIIOTH BHYTPILIHIO
tdopmy xonnenty [TATPIOTU3M.

®enomen [TATPIOTU3M sik ocHOBa KOHLENTY, IO AOCIIJUKYEThCS Y HalIiid po3BiaLi,
€ JPEeBHBOIO YHiBepcali€ro KyiubTypu. Lle onHe i3 maBHIX MNOHATH B icTOpIl JIIOJCHKOT
AyMKH. Voro 3acBO€HHs y CBiZOMOCTi 3MiHIOBATOCH i TpaHC(OPMYBanOCh y Mporeci
BJOCKOHaJIeHHs camoi cBimomocTi. Ilpm 3’sicyBaHHI MOHATTEBOI CKJIAMOBOI KOHIIETITY
ITATPIOTU3M BaxJIMBUM € DOCIIIKEHHS €TUMOJIOTIT HOr0 KJIIFOYOBOTO CJIOBA M 0a30BHX
BepOamizartopiB. ETmMomoridanii aHami3 Ma€ Ha METi BCTAaHOBJICHHS MTOXOUKEHHS (popMu
(Ha OCHOBI BIATBOPEHHS 3aKOHOMIPHHAX (POHETHUHHX Ta MOPQOJIOTIYHIX 3MiH) Ta 3HAUYCHHS
(aprymeHTOBaHO BIpOTimHI ceMaHTHYHI TpaHchopmarii). BuxigHoro mo3uiielo aHamizy
KOHLIENTY € BU3HA4YCHHS HOro BHYTPIIIHBOI (OpMH, TOOTO HIETHCS NPO BCTAHOBIICHHS
BHYTPIIIHBOI ()OPMH CJIOBa, LI0 HOMiHye KOoHuenT. MeTol0 eTHMOJIOTIYHOrO aHali3y €
PEKOHCTPYKINs mpadOpMU Ta MEPBICHOrO 3HAYCHHS CJIOBA i MOSCHEHHs MPOIECIB X
MEPETBOPCHHS 0 Cy4acHOro cTany [16, ¢. 146]. Sk 3a3Havuae Manakin B. M., eTumMoutoris
CJIOBa — L€ ITUIOMIMHA JOCIIAHUIBKOTO IMOPSIKY, KA TOPKAETHCS HE CAMOTO NPUHLUITY
HOMIHAIlil, a BUABISE ICTOPUYHO 3aTEMHEHI MEPIIOOCHOBH HaiMEHYBaHHS, HAOIIDKAIOUH
eTHMOJIOTa JI0 TIepPBICHOTO 00pa3y — BHYTPIIIHBOI (OPMH, SIKY Ha CHHXPOHHOMY piBHI
JIEKOTyBaTH Ba)KKO a00 HeMOXJHBO [9, ¢. 78]. [Torebrsa O. O. 0TOTOKHIOBAB BHYTPIIIHIO
(hopMy citOBa 3 €TUMOJIOTIEI0 (ETUMOHOM) CIIOBA, HATOJIOIIYIOYH HAa TOMY, IO BHYTPIIITHS
¢dopma € «ueHTpoM o00pa3y» mpeaMeTa Uil NPEACTABHUKIB ITIEBHOI MOBH 3aBASKH
30epeXCHHI0O O3HAaK O00’€KTa, a TakoX 1 SK cxemy B3aemomii 3 HuM [12, c. 24].
PycaniBcpkuit B. M. Bu3Hauae posip BHYTPILIHBOI ()OPMHU He JIMIIE Y TBOPEHHI CIIOBa, a i
3a0e3MeueHH] B3a€MO3AIEKHOCTI MK (OPMOIO 1 3MICTOM, Y «BUCBITJICHHI MeXaHI3My
BUPKEHHSI JIYMKH Y CJIOBi», y 3’SCyBaHHI I'OJIOBHOI BJIACTUBOCTI CJOBa — «3JaTHOCTI
MO3HAYATH BHIUTFOBaHI JyMKOIO MPEAMETH i X BIacTHBOCTI» [14, c. 14].

[TouyTTst MaTPiOTH3My HEOOXIIHO JIFOAMHI SIK YJCHY MEBHOI CIUIBHOTU BXKE HA PaHHIX
eTanax pO3BHUTKY JIIOJCTBA, TOMY IO BaXKJIHUBO OYJIO PO3PI3HATH «CBOIX» 1 «UYXKHX» Ta
30epiraTd BIPHICTh 1 NPHUXHWIBHICTE caMe JO WieHIB cBoei rpynu. [lmamenam J[x.
ctBepmKkye: «[laTrpioTu3Mm, a00 BipHICTH CHITBHOTI, O SKOi XTOCh HAJECKUTh, iCHYBaB
MPOTATOM YCHOTO Yacy ICHYBaHHS CIIUIBHOT. XOY II€ CJIOBO PiAKO KOJM BXKMBAJIOCS IO
XVIII cTomiTTs, came SBHILE € JABHIM 1 BIIOMHM ITiJl iHIIUMU Ha3BaMHu, SIK-OT «J1H000B 0
Kparo» abo «BipHICTH CBOeMY HapomoBi” [13, c. 484]. AkcionoriyHui 3MICT KOHICTITY
ITATPIOT o6rpynToBaro B OKCOpACHKOMY CIOBHHKY aHTITIHCHKOI eTHMotorii: «patriot
compatriot XVI; (noxooums i3 ppanyy3vkoi mMou) moi, 4ucio 20J106HOI0 NPUCPACINIO €
0606 00 enacnoi kpainu XVII. — @p. patriote — n. aam. patriota... patriotic XVII. — 2p.
patriotikos. patriotism XVIII» [23, c. 340]. Y CnoBuuky «Merriam-Webster’s Collegiate
Dictionary»: «love that people feel for their country: love for or devotion to one’s country»
(J1r000B, SIKY JIIOAM BiUYBalOTh JI0 CBOET KpaiHU: JIIOOOB IO Y BiIAHICTh CBOIM KpaiHi)
[24, c. 909]. Cemuromunii «ETUMONOTIYHMIA CIOBHUK YKpPalHCHKOT MOBH» 3aCBiAUYe€, IIO
CJIOBO MATPiOT, HAMOJIMIKYE CIUIBHOKOPEHEBE A0 JOCIIDKYBAaHOTO, MPOWIIIIO TaKUH MIIAX,
MepIl HiK MOTPaNWIo IO YKpPaiHCBKOI MOBH: «[lampiom...— 3anosuuene 3 @panyy3vkol
MOBU, MOMNCTUBO, Yepe3 HimeybKy; @p. patriote (> nim. Patriot) «nampiom» GUHUKIO HA
niocmasi nam. Patriota «mc.», ske noxooums 6i0 ep. TOTPIOTHG «3eMISK, CRIBEIMYUSHUKY,
YMBOPEHO20 8i0 TOTPLOG «OAMBKIGCHKULL, YCNAOKOBAHUL 810 ODAMBKIBY, N06 A3aHO20 3 TOTHP
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(poo. 8. mapog) «bamekoy, cnopionenum 3 nam. Pater «mc.» [3, c. 317]. Bacrokosa H. B.
NEepeKoHaHa, [0 OCHOBOIO CJIOBa MAaTPIOT € CEeMAaHTHYHE HAaBaHTAXXCHHS BUXIJIHUX
TPEIBKUX JIEKCeM «OaThbKIBCHKHM, YCHAaIKOBaHWH Bif OaTbKa», IMOB’S3aHUX CHUIEHOIO
cemoro «batpko». [4, c. 10]. llentpampHe Micile y CHCTEMi MOBHHX pPEIPE3CHTAHTIB
anamizoBaroro koumnenty [TATPIOTU3M nanexwuts imennuky BATBKO, sxuit 3B’sa3ye
HaC 3 TIIMOMHHUMH IIACTaMH YKpaiHCBKOI HAPOJHOI KyIbTYpH. BUTOKM 3Ha4eHHS ClOBa
TOB’s13aHI 3 «KYJIBTOM OaThKa-TIPapoOgUTeIs Ta HOTro BIAIHOI CIAIIIUHH, CHMBOJIIKOIO
comianbHOI iepapXii Ta >KepTOBHOTO CITyKiHHS O0OKECTBEHHO-TIEpBHHHOMY» [7, c. 184 —
1853]. Ha nmymky UYepnoBoi A. B., Ha o0coONHMBOCTAX KOHIENTyami3aiii OaThbka B
YKpalHChKi MOBHIM KapTHHI CBITY JOCHTb BIIYYTHO BiIOWINCS PUCH HaTpiapXajbHOTO
cycminbetBa [20, ¢.170]. IHampiapxam (8i0 epey. matip — 6ameKko i Gpyy — NOYAMOK,
61a0a), SIK BIIOMO — Il OCTaHHIH eTall y PO3BHTKY HEPBICHOIO POJOBOTO JIAay, SIKHA
3aCTYIMB MarpiapxaT 1 XapaKTepu3yBaBCsl BEJCHHSIM pOJOBONY IO OaTbKiBCHKIW JIiHII,
MaHIBHOIO PpOJUII0 YOJIOBIKA B KIIOYOBHX cdepax KUTTA (pPoAWHA, TOCHOAAPCTBO,
cycminbeTBo [17, . 632]. BaxnuBuM MOMEHTOM Yy HAIIOMY IOCHIIKEHHI € €TUMOJIOTIS
CloBa TaTpiapX, MmO OyJ0 3amo3WyeHe dYepe3 IOCEPeIHHIITBO CTapOCIOB’STHCHKOI 3
TPEeIbKOi MOBH, Jie BOHO (7aTpidpyng) 03Hauanio «6amvko pooy, pOOOHAYANbHUKY (< ToTHp
«bamvKo, npedoky + dpyw — «nouunaro, 1oy nonepedy, Kepywo, éraoapiowy) [3, T. IV, c.
316-317]. BATBKO € xmo4yoBOIO MiOIOTEMOI0, YTBOPIOIOYH OCHOBY IIIHHICHOL
KapTMHH CBiTY yKpaiHmiB. Moro 3alydeHHs 10 BHYTpilIHBOi (HOPMH KOHIENTY
IMTATPIOTU3M r1pyHTYyeThCS Ha TIMOMHHOMY icTopruHOoMy 3B'si3ky. Konnent BATBKO
BXOJIUTh JI0 TPYNH THX HOCIiB HamioHanbHOTO iH(popMauiitHoro kony (iHdopmauiitHOT
mam’siTi), 10 TMOKJIAJCHI B OCHOBY TBOPCHHS CBITOTJISILY YKPAalHCHKOI'O Hapoay, HOro
€K3UCTEHIIIaNbHO-aKCIONOTYHOT CHUCTEMH, BU(DOPMYBaHHS KyJIbTYPHOTO CEMIOTHYHOTO
yuiBepcamy [19, c. 12]. Sk crBepmxye badakosa O.B., MOBHI 3aco0u, 10 BepOanizyroTh
koHnenT BATBKO, BimoOpaxaroTh HaI[iOHATEHO-MOBHI YSIBJICHHS PO HBOTO SK TOJIOBHOTO
B POJMHI, K 3aXHCHUKA I BUXOBATeJsl, IKUI yTBEPIKY€E MOpaIbHI YCTOI, JOTPUMYBATHCS
AKAX 0cOoONMBO HeoOXimHO Homy [1, c. 4]. [3 GaThkOM y CBiZOMOCTiI YKpaiHIiB TiCHO
OB’ sI3aHE YSBJICHHS IIPO MOJKJIMBICTH MOBHOIIHHOTO ICHYBaHHS JIMIIE B HOTO CEpeIOBHIII,
OCKINTBKM BiH 3a0e3medye 3axucT i Hagae momomory. bapTmincekuit €. 3ayBaxye, 1o
CTEpPEOTUNH POAMHHUX POJIEH BUPI3HSIE SCKpaBa O3HAaKa I[IHHOCTI, MPUYOMY LIOAO OaThka
TaKe OIIHIOBaHHS € MIO3UTHBHUM 1 carae piBHA ifeaniszarii. [22, ¢. 120].

Cydikcansuum moxigaum Bin  cioBa BATBKO e BATBKIBHIMHA. CrnoBHHKOBI
perpe3eHTalii HU3KU CIIB OambvKiécbkuil, ycnaokoeanui 6i0 Oamvkis, HA Hally IyMKY,
BUSIBIISIIOTH Y BHYTpilIHiIA ¢opmi pociimkyBaHoro konuenty [TATPIOTU3M  konnent
BATBKIBIIIMHA, OCKiIbKM €THMOJOTIYHHA KOPiHb 31 3HAYEHHSIM  OAmMbKiGWUHA BiJ
noxigHoro patris mMu BiguyBaemo Bigpady. 3a cioBHHKOM, OatbkiBinmHa: 1. Kpaina
CcmMoco6Ho 00 moodel, SKI Hapoounucs 6 Hill ma € ii epomaodanamu, eimuusua. // Micye
HapoOdicenHs: K02o-Hebyob. 2. iepeH. Micye 3apo0dcents, noxo0xiceHHs ab0 GUHUKHEHHS.
yo20-nebyowb [17, c. 39]. ¥V ¢inocopchko-TeOpETHIHOMY OCMHUCICHHI  OaThKiBIIHMHA
POBIIISNAETECS SIK «KPAiHA, WO ICMOPUYHO HANeHCUMb OAHOMY HAPOOOBI; OCBOEHE YUM
Hapooom eeocpagiune cepedoguuye, 8i00OpadceHe 6 U020 MAMePianibHili | OYXO8HIl
KYIbMYpi, eKOHOMIUHe, coyianbHe, NOAIMuuHe i KyabmypHe cepedosuiye, wo iCmopuyHo
ckaanocs i oceocte modvmu» [21, c. 83].

ClOBHUKOBI penpe3eHTallii HU3KH COiB  baThKiBIIMHA — «3eMiisi OaThKIB», Miciie
HapOJPKEHHSI, TEPUTOPIsl, OCBOEHA KiJIbKOMa MOKOJIHHSMH IIEBHOTO €THOCY, CEpeIOBHUILE
HOro NpoKMBaHHS — BUSIBISIIOTH Y BHYTpilIHilA ¢popmi konuent 3EMJIS. [leBne npupoane
cepenoBuIne (3emiIs 3 11 JlicaMu, JIyKaMH, piukaMH Ta 03epaMH, NPUIETIIMMH MOPChKHUMHU
MPOCTOPaMH TOILO) BUCTYIA€E B POJi OATHKIBIIMHU TOMI, KOJHM BOHO OIliHEHE KYIbTYpOIO,
OCMHCJIEHE SIK CBO€, SIK CBIAYCHHS ICTOPMYHOTO MHHYJOIO €THOCY M CYKYIIHICTH HOTO
ICTOPHYHHX TIaM’SITOK, SIK JDKEPENIO IHIWBIMYyalbHUX Ta CIUTBHUX IS €THIYHOI Tpymn
crioraziB i mepexuBanb [17, c. 313]. Mapuyk VY. b. 3a3Havae, mo aHaii3 pe3yibTaTiB
ACOIIaTUBHOTO CKCIIEPUMEHTY BHSBISAE  (YHKIIOHYBaHHS B YKpaiHCBhKIH MOBHIH
cBigomocTi TicHoro 3B’s13Ky Mik koHIentamMmu BATBKIBIIMHA ta 3EMJIS. BarekiBniinaa
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MHCJIMTBCS YKpaiHLIEM HE MPOCTO K MICIE UM MPOCTIp, a SIK 3eMJIsl, IPYHT, SIKMH MOXHa
HNOTPUMATH B PyKax, B3sTH 3 co000 Ha uyxuHy (anteizm) [8, c. 45]. JIiHrBOKYIbTYpHHIA
koHnenT BATBKIBIIMHA ©Ha neXuTh A0 TaK 3BaHUX aOCTPAKTHUX, 3aralIbHOIIOICHKHAX
KOHIIETITIB, IKMH BOJHOYAC MAa€ CBOE CTHOKYIbTYpHE HaMOBHEHHA. OTXe, IAPOM KOHIEHTY
BATBKIBIIIMHA € Take cMHCIOBE HaIIOBHSHHS:

- KpaiHa , IO iICTOPHYHO HAJIS)KUTh TAHOMY HapOJIOBi;

- OCBO€HE HapoIoM reorpadidne cepeqoBHIIe, BimoOpakeHe B HOro MaTepianbHIH i
IyXOBHIH KyJBTYpI.

Came TOMy IHIIOIO BU3HAYAJHHOIO CKJIQJIOBOIO CBITOIJISIY YKPAiHINB, 3aKJIaJIcHOIO y
BHyTpiHIO popmy konuenrty ITATPIOTU3M, € rimbOokuii 1yXOBHUI 3B’S30K 3 PiTHOIO
3eMJIcto, 110 BepOamizyethest cioBoM 3EMJIS B 0JHONWMEHHHUI KOHIICTIT.

Orxe, xoHuentd BATBKO, BATHKIBIIMHA, 3EMJISl, sk BUSBUIM pe3yJbTaTH
€THMOJIOTIYHOTO AOCII/KEHHS, CTAHOBJIATH BHYTpilHIO popmy konuenty [IATPIOTU3M.
Ili XOHIENTH HE OTOTOXKHIOKIOTHCS, ale TICHO MEPEIUIITAIOThCS, 1 4epe3 Ii 3iTKHCHHS
YMOXITUBITIOETECS OLTBII TOYHE M TIMOOKE 3’SCYyBaHHS CYTTEBHX O3HAaK IOHATTEBOI
CKJIagoBOl KOHIeENTy. BusBneHHs BHyTpimmHBOI ¢opmu  koHmenty IIATPIOTU3M
BinOymock gepe3 MapagurMaTHYHI BITHOUICHHS HOro JeKceM-BepOami3aTtopiB 3
JeKceMaMHu-BepOaizaTopaMn CyMDKHHX IO JOCIHIIKYBaHOTO KOHIENTiB. ETmMornoriune
JOCIHIKEHHSI € HEBil’€MHMM CKJIaJHUKOM KOHIENITYaJIHOTO aHaji3y, OCKIJIBKH BOHO
CIpsIMOBAaHE HA PO3KPHUTTS BHYTPILIHBOI ()OPMH CII0Ba, HOTO NMEPBICHOTO 3HAYEHHS.
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Ilpeononazas nanuuue 6a308vix OOWUX YeHHOCMEN, NAMPUOMUIM 8 A3bIKE GLIPAJICACMCS HYepe3 CUCTEMY
KOMNAEKCHOU (KYTbIypHO-MEHMATbHO-A3bIKOBOL) eOUHUYbl — KOHYyenm. Yceoenue amozo ¢henomena usMeHsAnocs u
MPAHCHOPMUPOBATIOCH 8 Npoyecce YCOBEPULEHCNBOBAHUSL CAMO20 CO3HaHUs. B cmamve uccredyemes ckpvimas
COCMABNAIWAs TUH2BOKOSHUMUBHO20 (DeHOMEHA — 6HYMPEHHAS (POPMA Cl08d, KOMOPAsi HOMUHUPYEm KOHYenm
TIIATPUOTH3M. H3yuenue eHympenueli opmbl 1084 HA OCHOBE IMUMONOSUYECKO20 AHAIU3A OMKPbIBAent
603MOIICHOCIU PEKOHCIMPYKYULL OMOCTbHbIX 36€HbE8 A3bIKOGOU HOMUHAYUU, 0A6Asl MeM CAMbIM ONpeOeleHHyI0
ungpopmayuro 0 podicoeHuu U QGYHKYUOHUPOBAHUU CNOBA 8 AZLIKOGOM, KOSHUMUGHOM U IMUMOTOSUYECKOM
acnekmax uccie008anus.  DMUMOIO2UYECKULl AHAAU3 O0dem 603MOJICHOCHL BbIAGUNIL GHYMPEHHIOIO Gopmy,
KOmMopasi cnocobcmeyem onpeoeieHuio NepeutHvlx KOHYEenmyaibHulX RpusHakos. B cmamve paccmompenvl
pasnoobpasmuvie acnekmuvl  cmoicia xouyenma ITIATPHUOTHU3M, npoananusupogan e2o accoyuamueHbvlil
NOMEHYUA, BbIABNEHbL YHUBEPCATIbHBLE TUHSBOKYIbNYPHBIE YepPNibl KOOUPOBANUS KOHYENMA.

Kniouesvie cnosa: enympennsisi popma cnoea, KOHYenm, SMuMOoL02ULeCKULL AHANU3, NAMPUOTIUM.

INTERNAL FORM OF THE PATRIOTISM CONCEPT BASED ON THE ETHYMOLOGICAL
ANALYSIS

O. I. Markova, postgraduate student

Sumy State University,

2, Rymskoho-Korsakova St, Sumy, 40007, Ukraine
E-mail: b111zzz000111@gmail.com

Assuming the availability of basic common values, patriotism is expressed in the language through the system
of complex (cultural-mental-linguistic) unit - a concept. The assimilation of this phenomenon has been changing
and transforming in the process of improving the consciousness itself. The article deals with the establishment of a
hidden component of the lingo-cognitive phenomenon — the internal form of the word — defining the concept of
PATRIOTISM. Study of the internal form of the word on the basis of etymological analysis reveals the possibilities
for the reconstruction of individual chains of the language nomination, thus giving some information on the origin
and functioning of the word in the linguistic, cognitive and ethnological aspects of the research. The etymological
analysis makes it possible to identify the internal form, which helps to clarify the initial associations, the primary
conceptual features. The article hterefore deals with various aspects of the meaning of the concept of
PATRIOTISM. Its associative potential is analyzed, the universal linguistic and cultural features of the concept
coding are distinguished.

Keywords: internal form of the word, concept, etymological analysis, patriotism.
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